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Komponenten

Schrankteile

1 Seitenteil, rechts 20 Schraube, ∅ 6,3 × 10 mm, 4×

2 Seitenteil, links 21 Schraube, M4 × 9 mm, 2×

3 Kopfteil 22 Selbsteinzug

4 Fußteil 23 Winkel für Selbsteinzug

5 Tür 24 Schraube, ∅ 3,5 × 20 mm, 3×

6 Blende 25 Schraube, ∅ 3 × 13 mm, 5×

7 Schubladen-Faltzarge 26 Schraube, ∅ 5,5 × 70 mm

8 Fußteil Schublade 27 Abstandhalter (Rückwand)

9 Rückwand 28 Plastikdübel, ∅ 8 mm

10 Einlegeboden 29 Topfscharnier gedämpft, oben

11 Möbelgriff, 2× 30 Topfscharnier, unten

Kleinteile 31 Montageplatte, 2×

12 Schraube, M4 × 22 mm, 4× 32 Befestigungswinkel, 4×

13 Montageleim 33 Schraube, ∅ 3 × 20 mm, 4×

14 Holzdübel, ∅ 8 × 30 mm, 8× 34 Nagel, 10×

15 Tragstift, 4× 35 Standfuß, 4×

16 Verbindungsbeschlag, 8× 36 Schraube, ∅ 3,5 × 40 mm, 12×

17 Exzenterbolzen, 8× 37 Blindstopfen, 5 mm, 2×

18 Zierabdeckung (weiß/beige), 8× 38 Blindstopfen, 5 mm, 8×

19 Teleskopschiene, 2×

Benötigte, nicht mitgelieferte Werkzeuge

39 Kreuzschlitz- 
Schraubendreher

39
43 Zollstock

43

40 Vorschlagspitze
40

44 Geodreieck
44

41 Hammer
41

45 Wasserwaage
45

42 Teppichmesser
42

46 Bohrmaschine
46
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 Beim Ausführen des QR-Code-Readers können abhängig von Ihrem Tarif Kosten für die Internet-Verbindung entstehen.

Mit QR-Codes schnell und einfach ans Ziel
Egal, ob Sie Produktinformationen, Ersatzteile oder Zubehör benötigen, Angaben über  
Herstellergarantien oder Servicestellen suchen oder sich bequem eine Video-Anleitung anschauen 
möchten, mit unseren QR-Codes gelangen Sie kinderleicht ans Ziel.

Was sind QR-Codes?
QR-Codes (QR = Quick Response) sind grafische Codes, die mithilfe einer Smartphone-Kamera gelesen 
werden und beispielsweise einen Link zu einer Internetseite oder Kontaktdaten enthalten.
Ihr Vorteil: Kein lästiges Eintippen von Internet-Adressen oder Kontaktdaten!

Und so geht’s
Zum Scannen des QR-Codes benötigen Sie lediglich ein Smartphone, einen installierten QR-Code-Reader 
sowie eine Internet-Verbindung.  
Einen QR-Code-Reader finden Sie in der Regel kostenlos im App Store Ihres Smartphones.

Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden QR-Code und erfahren Sie mehr über Ihr 
neu erworbenes Hofer-Produkt.

Ihr Hofer-Serviceportal
Alle oben genannten Informationen erhalten Sie auch im Internet über das Hofer-Serviceportal unter 
www.hofer-service.at.



Allgemeines

7

Allgemeines
Montageanleitung lesen und auf-
bewahren

Diese Montageanleitung gehört zu 
diesem Badezimmer-Seitenschrank 
(im Folgenden nur „Seitenschrank“ 
genannt). Sie enthält wichtige Informa-

tionen zur Montage und Verwendung.
Lesen Sie die Montageanleitung, insbesondere die 
Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, bevor Sie den 
Seitenschrank einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser 
Montageanleitung kann zu schweren Verletzungen 
oder zu Schäden am Seitenschrank führen. 
Die Montageanleitung basiert auf den in der 
 Europäischen Union gültigen Normen und Regeln. 
Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische 
Richtlinien und Gesetze.
Bewahren Sie die Montageanleitung für die weitere 
Nutzung auf. Wenn Sie den Seitenschrank an Dritte 
weitergeben, geben Sie unbedingt diese Montage-
anleitung mit.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Seitenschrank ist ausschließlich zum Aufbewah-
ren von Textilstücken und Badezimmerzubehör 
konzipiert. Er ist ausschließlich für den Privatge-
brauch bestimmt und nicht für den gewerblichen 
Bereich geeignet.
Verwenden Sie den Seitenschrank nur wie in 
dieser Montageanleitung beschrieben. Jede andere 
Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß 
und kann zu Sachschäden oder sogar zu Perso-
nenschäden führen. Der Seitenschrank ist kein 
Kinderspielzeug. 
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine 
Haftung für Schäden, die durch nicht bestimmungs-
gemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Sicherheit
Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden 
in dieser Montageanleitung verwendet.

 WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine  
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine  
Gefährdung mit einem niedrigen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfügige 
oder mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!

Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sach-
schäden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Erstickungsgefahr!
Kinder können sich in der Verpackungsfolie 
verfangen und ersticken oder Kleinteile 
verschlucken und ersticken.

 − Halten Sie Kinder von den Kleinteilen, 
Verpackungsbeuteln und Folien fern.

 VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
Der Seitenschrank besitzt Schubladen, in 
denen Finger eingeklemmt werden können.

 − Stellen Sie sicher, dass während des 
Schließens der Schubladen keine Finger 
eingeklemmt werden.
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 VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
Ein Umkippen des Seitenschranks kann zu 
Verletzungen führen.

 − Um ein Umkippen des Seitenschranks 
zu verhindern, verwenden Sie den  
Seitenschrank nur mit der montierten 
Wandbefestigung.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäße Montage des Seitenschranks 
kann zu Beschädigungen des Seitenschranks 
führen.

 − Um Kratzer zu vermeiden, montieren Sie 
den Seitenschrank auf einem weichen 
Untergrund (z. B. Decke).

 − Stellen Sie den Seitenschrank auf einem 
gut zugänglichen, ebenen, trockenen und 
ausreichend stabilen Untergrund auf. 

 − Stellen Sie den Seitenschrank nie in die 
Nähe von heißen Oberflächen 
(z. B. Kaminofen).

 − Setzen Sie den Seitenschrank niemals 
hoher Temperatur (z. B. Kaminofen) oder 
Witterungseinflüssen (z. B. Regen) aus. 

 − Verwenden Sie den Seitenschrank nicht 
mehr, wenn die Teile des Seitenschranks 
Risse oder Sprünge haben oder sich ver-
formt haben. Ersetzen Sie beschädigte Teile 
nur durch passende Originalersatzteile.

 − Überprüfen und berücksichtigen Sie vor 
dem Bohren unbedingt den Verlauf von 
Strom- und Wasserleitungen.

 − Beachten Sie, dass bei der Wandmontage 
der Seitenschrank nicht auf leitfähigen 
Oberflächen und nur am festen Mauer-
werk montiert wird. Das beiliegende 
Montagematerial ist geeignet für übliches, 
festes Mauerwerk. Informieren Sie sich 
vor der Wandmontage über das geeignete 
Montagematerial für Ihre Wand und 
tauschen Sie es ggf. aus.

Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit 
einem scharfen Messer oder anderen 
spitzen Gegenständen öffnen, kann der 
Seitenschrank schnell beschädigt werden. 

 − Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.

1. Nehmen Sie die Einzelteile des Seitenschranks 
aus der Verpackung.

2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist 
(siehe Abb. A und B).

3. Kontrollieren Sie, ob die Einzelteile Schäden 
aufweisen. Ist dies der Fall, montieren Sie 
den Seitenschrank nicht. Wenden Sie sich 
über die auf der Garantiekarte angegebene 
Serviceadresse an den Hersteller. 
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Montage

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Seitenschrank kann zu Beschädigungen oder 
Sachschäden führen.

 − Montieren Sie den Seitenschrank auf einer weichen und sauberen Unterlage. Legen 
Sie ggf. eine Decke o. Ä. unter, damit die Oberflächen nicht zerkratzt oder beschädigt 
werden können.

 − Gehen Sie bei der Montage des Seitenschranks sorgfältig vor und halten Sie sich an die 
Montageanleitung, anderenfalls kann eine fehlerhafte Montage zu einem Sicherheitsrisiko 
und dem Verlust der Garantie führen.

Montieren Sie den Seitenschrank mithilfe der folgenden Anweisungen und grafischen Darstellungen.
Für die Montage benötigen Sie einen Kreuzschlitz- Schraubendreher 39 , eine Vorschlagspitze 40 , einen 
Hammer 41 , ein Teppichmesser 42 , einen Zollstock 43 , ein Geodreieck 44 , eine Wasserwaage 45  
und eine Bohrmaschine 46  mit einem 5-mm-, 6-mm- bzw. 8-mm-Bohrer (Holz, Holz und Stein).
Die Hochglanzfronten sind an der Front- und an den Stirnseiten zum Schutz vor Beschädigungen mit 
Schutzfolien überzogen. Entfernen Sie diese nach der Montage.

 1 Linkes Seitenteil vorbereiten (obere Seite) ................................................................................. 10
 2 Linkes Seitenteil vorbereiten (untere Seite) .................................................................................11
 3 Rechtes Seitenteil vorbereiten (obere Seite) ...............................................................................12
 4 Rechtes Seitenteil vorbereiten (untere Seite) ............................................................................. 13
 5 Fuß- und Kopfteil vorbereiten ..................................................................................................... 14
 6 Scharniere montieren ................................................................................................................... 15
 7 Fußteil montieren ......................................................................................................................... 16
 8 Kopfteil und Rückwand montieren ...............................................................................................17
 9 Rückwand befestigen................................................................................................................... 18
 10 Standfüße montieren ................................................................................................................... 19
 11 Seitenschrank an der Wand befestigen .......................................................................................20
 12 Schublade montieren ....................................................................................................................21
 13 Schublade einsetzen und befestigen ........................................................................................... 22
 14 Tür befestigen ............................................................................................................................... 23
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1  Linkes Seitenteil vorbereiten (obere Seite)
1

13  

14   2×

16   2×

19   1×

20   2×

22   1×

24   3×

31   1×

13 14

14
16

19

20

20

22

24
24

24

2

16

31

16

20

1. Befestigen Sie jeweils einen Holzdübel 14  mit dem Montageleim 13  in den äußeren Löchern auf 
der Oberkante des linken Seitenteils 2 .

2. Stecken Sie jeweils einen Verbindungsbeschlag 16  in die Aussparungen an der oberen Innenwand.
Achten Sie dabei darauf, dass die Pfeilmarkierungen auf die Bohrungen an der Oberkante des 
Seitenteils zeigen.

3. Befestigen Sie die Teleskopschiene 19  mit zwei Schrauben 20  in den vorgebohrten Löchern 
an der Innenwand.

4. Befestigen Sie den Selbsteinzug 22  mit drei Schrauben 24  in den vorgebohrten Löchern an der 
Innenwand.

5. Schrauben Sie die Montageplatte 31  in die vorgebohrten Löcher an der Innenwand.  
Achten Sie dabei darauf, dass die Klippaufnahme nach innen zeigt.
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2  Linkes Seitenteil vorbereiten (untere Seite)
2

15   2×

17   2×

31   1×

38   2×

15

31

17

17

38

15

38

1. Schrauben Sie die Montageplatte 31  in die vorgebohrten Löcher an der Innenwand.  
Achten Sie dabei darauf, dass die Klippaufnahme nach innen zeigt.

2. Stecken Sie die Tragstifte 15  in die vorgebohrten Löcher an der Innenwand.
3. Verschließen Sie die nicht benutzten Bohrungen mit zwei Blindstopfen (5 mm) 38 .
4. Schrauben Sie zwei Exzenterbolzen 17  in die vorgebohrten Löcher an der Innenwand.
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3  Rechtes Seitenteil vorbereiten (obere Seite)
3

13  

14   2×

16   2×

19   1×

20   2×

38   2×

1314

14

1

16

1619
20

20

38

38

1. Befestigen Sie jeweils einen Holzdübel 14  mit dem Montageleim 13  in den äußeren Löchern auf 
der Oberkante des rechten Seitenteils 1 .

2. Stecken Sie jeweils einen Verbindungsbeschlag 16  in die Aussparungen an der oberen Innenwand. 
Achten Sie dabei darauf, dass die Öffnungen in den Verbindungsbeschlägen nach oben zeigen 
(siehe Abb. 3).

3. Befestigen Sie die Teleskopschiene 19  mit zwei Schrauben 20  in den vorgebohrten Löchern 
an der Innenwand.

4. Verschließen Sie die zwei nicht benutzten Bohrungen mit Blindstopfen 38 .
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4  Rechtes Seitenteil vorbereiten (untere Seite)
4

15   2×

17   2×

38   4×
38

38

15

15

38

38

17

17

1. Stecken Sie zwei Tragstifte 15  in die vorgebohrten Löcher an der Innenwand.
2. Verschließen Sie die vier nicht benutzten Bohrungen mit Blindstopfen 38 . 
3. Schrauben Sie zwei Exzenterbolzen 17  in die vorgebohrten Löcher an der Innenwand.
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5  Fuß- und Kopfteil vorbereiten
5

14   4×

16   4×
16

16

16

16

14

14

14

14

4

1. Setzen Sie vier Verbindungsbeschläge 16  in die Aussparungen auf dem Fußteil 4 . 
Achten Sie dabei darauf, dass die Verbindungsbeschläge mit den Pfeilmarkierungen auf die 
korrespondierenden Bohrungen am Rand des Fußteils zeigen.

2. Stecken Sie vier Holzdübel 14  in die äußeren Bohrungen am Rand des Fußteils.

3

6

17   4×

17

17

17

17

3. Schrauben Sie vier Exzenterbolzen 17  in die inneren Bohrungen auf der Unterseite des Kopfteils 3 .
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6  Scharniere montieren

rpm
≥1000 1/m

in
Ø

 5m
m

Ø 5mm

Ø 5mm

7

11   1×

12   2×

29   1×

30   1×

37   2×

12

11

12

29

30

37

37

5

Sie können die Scharniere so montieren, dass die Tür entweder am linken oder am rechten Seitenteil 
befestigt werden kann:
Das Beispiel zeigt die Montage für die Befestigung am linken Seitenteil 2 .

1. Bohren Sie die Löcher für den Möbelgriff 11  an einer Kante der Tür 5 .
• Hinterfüttern Sie die Tür um ein Ausreißen des Bohrlochs vorzubeugen.

2. Befestigen Sie den Möbelgriff mit zwei Schrauben 12 .
3. Setzen Sie das obere Topfscharnier 29  in die obere Aussparung und schrauben Sie es fest.
4. Setzen Sie das untere Topfscharnier 30  in die untere Aussparung und schrauben Sie es fest.
5. Verschließen Sie die beiden nicht verwendeten Bohrungen mit Blindstopfen 37 .

Wenn Sie die Tür am rechten Seitenteil 1  befestigen wollen, halten Sie sie bei der Montage so, dass sich 
die Aussparungen auf der linken Seite befinden.
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7  Fußteil montieren
8

18   4×

18

18

18

18

2
1

4

1. Befestigen Sie die Seitenteile 1  und 2  mithilfe der Holzdübel 14  und Exzenterbolzen 17  am 
Fußteil 4 .

2. Schrauben Sie die Verbindungsbeschläge 16  mit einem Kreuzschlitz-Schraubendreher 39  im 
Uhrzeigersinn fest und verschließen Sie die Aussparungen danach mit den Zierabdeckungen 18 .
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8  Kopfteil und Rückwand montieren
9

18   4×

18

18

9

18

3

1

2

1. Befestigen Sie das Kopfteil 3  mithilfe der Holzdübel 14  und Exzenterbolzen 17  an den 
Seitenteilen 1  und 2 .

2. Schneiden Sie mit einem Teppichmesser 42  die Kantenbelegung an allen 4 Enden der Nut auf, so-
dass Sie die Rückwand 9  einsetzen können.

3. Schrauben Sie die Verbindungsbeschläge 16  mit einem Kreuzschlitz-Schraubendreher 39  im 
Uhrzeigersinn fest und verschließen Sie die Aussparungen danach mit den Zierabdeckungen 18 .

4. Schieben Sie die Rückwand in die Nut.
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9  Rückwand befestigen
10

25   4×

32   4×

33   4×

34   3–10×

90°

A

B

32

33

34

25

25
2534

34
25

1

2

4

33

33
33

32

32
32

1. Richten Sie den Seitenschrank mithilfe eines Zollstocks 43  exakt rechtwinklig aus.
2. Bringen Sie die vier Befestigungswinkel 32  mithilfe der Schrauben 33  an den Seitenteilen 1  

und 2  an.
3. Schrauben Sie die Rückwand 9  mit den Schrauben 25  an das Fußteil 4  und befestigen Sie sie 

zusätzlich mit einigen Nägeln 34 . 
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10  Standfüße montieren

 2 mm 2 mm

4

11

35   4×

36   12×

35
35

35
35

36
36

36

1. Markieren Sie exakte Position und Schraublöcher für die vier Standfüße 35  mit der  
Vorschlagspitze 40  auf der Unterseite des Fußteils 4 . 
Stellen Sie sicher, dass die Standfüße den erforderlichen Abstand von 2 mm zu den Seitenrändern 
einhalten.

2. Befestigen Sie die Standfüße mit jeweils drei Schrauben 36 .
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11  Seitenschrank an der Wand befestigen

 Ø 6 mm

12

26   

27   

28   

27

28

26

28
26

27

9

 VORSICHT!

Kipp- und Verletzungsgefahr!
Wenn der Seitenschrank nicht an der Wand befestigt wird, besteht Kipp- und Verletzungs-
gefahr. 

 − Befestigen Sie den Seitenschrank unbedingt wie unten beschrieben an der Wand. 
Die Position der Bohrungen ist dabei im oberen Drittel der Rückwand frei wählbar. 
Es empfiehlt sich aber, eine Fliesenfuge als Position für das Bohrloch zu wählen.

1. Bohren Sie mit einem 6-mm-Holzbohrer ein Loch für die Wandbefestigung in die Rückwand 9 .
2. Bohren Sie mit einem 8-mm-Steinbohrer ein Befestigungsloch in die Wand.
3. Stecken Sie den Plastikdübel 28  in das Bohrloch.
4. Stecken Sie die Schraube 26  durch die Rückwand und setzen Sie den Abstandhalter 27  auf die 

Schraube.
5. Richten Sie den Seitenschrank mithilfe einer Wasserwaage 45  rechtwinklig an der Wand aus und befes-

tigen Sie ihn, indem Sie die  Schraube durch die Rückwand in den Plastikdübel festschrauben.
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12  Schublade montieren
13 11   1×

12   2×

13   

23   

25   

11

12

23

25

7

8

13

6

12

Bauen Sie zunächst die Schublade wie folgt zusammen:
1. Setzen Sie das Fußteil der Schublade 8  in die Nut der Schubladen-Faltzarge 7 .
2. Streichen Sie den Montageleim 13  auf die Winkel und klappen Sie die Seiten der Schubladen-Faltzarge 

um das Fußteil.
3. Geben Sie Montageleim in die Innenseite der Bohrungen der Blende 6  und drücken Sie die 

Schub laden-Faltzarge mit dem Fußteil von oben in die Blende. 
Befestigen Sie die Schubladen-Faltzarge und das Fußteil nur mit Händedruck. Benutzen Sie dazu keinen 
Hammer.

4. Drehen Sie die Schublade um, sodass die Blende nach oben zeigt.
5. Legen Sie ein Brett auf die Blende und klopfen Sie sie vorsichtig mit einem Hammer 41  fest.
6. Schrauben Sie den Möbelgriff 11  mit zwei Schrauben 12  an die Blende.
7. Schrauben Sie den Winkel für den Selbsteinzug 23  mit der Schraube 25  in das Bohrloch auf der 

Unterseite der Schubladen-Faltzarge.
8. Stellen Sie mit einem Geodreieck 44  sicher, dass alle Teile in einem exakten 90°-Winkel zuei-

nander ausgerichtet sind und die Diagonalmaße A und B gleich sind. Der Schubladenkasten 
kann vor dem Aushärten im Winkel ausgerichtet werden.

9. Lassen Sie den Montageleim ca. 30 Minuten lang aushärten.
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13  Schublade einsetzen und befestigen
14

21   2×

21

19

22

1. Ziehen Sie die Teleskopschienen 19  heraus.
2. Fahren Sie den Einzugmechanismus des Selbsteinzugs 22  heraus und lassen Sie ihn einrasten.
3. Schieben Sie die Schublade in die Teleskopschienen.
4. Verbinden Sie die Schublade und die Teleskopschienen mit den Schrauben 21 .
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14  Tür befestigen
15

5

10

31

31

29

30

1. Schieben Sie den Einlegeboden 10  so in den Seitenschrank, dass er auf den Tragstiften 15  zu 
liegen kommt.

2. Setzen Sie die Tür 5  so ein, dass die Topfscharniere 29  und 30  fest in die  
Montageplatten  31  einrasten. Um die Tür aus dem Seitenschrank  herauszunehmen, drücken 
Sie den Hebel am Topfscharnier und ziehen Sie das Topfscharnier leicht nach vorne.

3. Wenn die Tür schief ist bzw. nicht bündig auf dem Seitenschrank zu liegen kommt, justieren Sie die 
Schrauben auf dem Topfscharnier wie abgebildet.

1.

2.

click!

A B

C
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Technische Daten
Modell: Belus
Abmessungen  
(B × H × T):

 
34,5 × 97 × 33 cm

Artikelnummer: 72871

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sorten-
rein. Geben Sie Pappe und Karton zum 
Altpapier, Folien in die Wertstoffsamm-
lung.

Seitenschrank entsorgen
 − Entsorgen Sie den Seitenschrank 

entsprechend den in Ihrem Land gültigen 
Gesetzen und Bestimmungen.

 − Werfen Sie den Seitenschrank nicht in den 
Hausmüll.

 − Fragen Sie Ihre kommunale Verwaltung nach 
Möglichkeiten einer umweltgerechten Entsor-
gung.

Reinigung

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäße Reinigung kann den 
 Seitenschrank beschädigen.

 − Verwenden Sie keine aggressiven Reini-
gungsmittel, Bürsten mit Metall- oder 
Nylonborsten, Mikrofasertücher sowie 
keine scharfen oder metallischen Reini-
gungsgegenstände wie Messer, harte 
Spachtel und dergleichen. Diese können 
die Oberflächen beschädigen.

 − Verwenden Sie zur Reinigung keinen 
Dampfreiniger. Der Seitenschrank kann 
sonst beschädigt werden.

 − Entfernen Sie umgehend stehende 
Feuchtigkeit und vermeiden Sie Konden-
satbildung.

 − Wischen Sie Kosmetika sofort ab, um 
Materialschäden zu vermeiden.

1. Entfernen Sie Verunreinigungen mit einem 
weichen, leicht angefeuchteten Tuch oder 
Lederlappen.

2. Wischen Sie den Seitenschrank danach mit einem 
fusselfreien Tuch trocken.

Wartung
 − Prüfen Sie regelmäßig alle Schraubverbindungen 

und ziehen Sie sie gegebenenfalls nach. Lose 
Schraubverbindungen führen zur Beeinträchti-
gung der Sicherheit und es besteht Verletzungs-
gefahr.

Aufbewahrung
Alle Teile müssen vor dem Aufbewahren vollkommen 
trocken sein.

 − Bewahren Sie den Seitenschrank stets an einem 
trockenen Ort auf.

 − Schützen Sie den Seitenschrank vor direkter 
Sonneneinstrahlung.
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5 Jahre Herstellergarantie 
Diese Garantieleistung bezieht sich nur auf die Funktion bei 
bestimmungsmäßigem Gebrauch in privaten Haushalten.
Die Garantie bezieht sich auf: 
- Scharniere und Montageplatten
- Griffe
- Möbelrollen

Ausgenommen von Garantieansprüchen sind:
- Quellschäden und Veränderungen am Möbel, die durch stehende Feuchtigkeit oder nicht entferntes Kondensat

sowie Chemikalien und Lösungsmittel entstanden sind.
- Veränderungen durch UV Einflüsse
- Leuchtmittel

Die richtige Pflege ist eine wichtige Voraussetzung für den Erhalt etwaiger Garantieleistungen.
Bitte beachten Sie bei der Pflege von Ihren Badmöbeln und Spiegelschränken: 

Badmöbel und Spiegelschränke 
Verwenden Sie zur Reinigung Ihrer Badmöbel, Platten und Spiegel grundsätzlich weiche, leicht angefeuchtete Tücher oder Lederlappen. 
Achten Sie darauf, dass alle Teile nach Gebrauch oder Reinigung trocken gerieben werden müssen.
Für hartnäckige Flecken empfehlen wir, etwas Spiritus oder ein hautfreundliches Spülmittel in das handwarme Wasser zu geben und nach der 
Reinigung mit einem weichen, nicht fusselnden Tuch  trocken zu reiben.
Verwenden Sie für die Reinigung keinesfalls Mittel mit Essig- oder Zitronensäure, Glasreiniger, Scheuermittel, lösungsmittelhaltige Reiniger oder 
sonstige Chemikalien.

Spiegel 
Die Spiegelflächen nur mit feuchtem Fensterleder reinigen. Keine handelsüblichen Glasreinigungsmittel verwenden. Die Spiegelkanten nur 
trocken abwischen. In Spiegelnähe keine offenen Flaschen oder Behältnisse mit WC- oder Rohrreiniger, Nagellackentferner u. ä. aufbewahren.

Schadensersatzansprüche 
Bei nicht Beachtung der Pflegehinweise stehen dem Käufer keine Garantieleistungen oder Schadensersatzansprüche zu, insbesondere auch nicht 
für Folgeschäden.
Die Haftung der Firma Schildmeyer beschränkt sich in allen Fällen auf den Warenwert des Produktes.

Nicht unter die Garantie fallen:
  Normale und natürliche Verschleißerscheinungen.
Verschleiß durch nicht bestimmungsmäßigem oder gewerblichen Gebrauch.
Sachfremder Umgang mit Flüssigkeiten, Pflegemittel und Feuchtigkeit.
Schäden durch spitze oder scharfkantige Gegenstände.
Alle Veränderungen durch säure-, lösungs- oder alkoholhaltige Mittel.
Quellschäden durch stehende Feuchtigkeit oder nicht entferntes Kondensat.
Schäden durch extreme Umwelteinflüsse wie Licht, Temperatur und Feuchtigkeit.
Typische Verschleißteile wie Leuchtmittel, elektr. Bauteile.
Schäden die vom Käufer durch unsachgemäßen Gebrauch oder falschen Aufbau verursacht wurden.

Der  Garantieanspruch beginnt mit den Kauf des Produktes. Der Kaufbeleg ist Grundlage eines jeglichen Garantieanspruches.
In Anspruch genommene Garantieleistungen bewirken keine Verlängerung der Garantiezeit noch setzen sie eine neue Garantiefrist in Lauf.

Die gesetzliche Gewährleistung von 24 Monaten wird von dieser Garantie nicht eingeschränkt.
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B
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15 16 17
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21 22 23

24 25 26

27 28 29

30 31 32
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Komponente

Deli omare

1 Stranski del, desni 20 Vijak, ∅ 6,3 × 10 mm, 4×

2 Stranski del, levi 21 Vijak, M4 × 9 mm, 2×

3 Vrhnji del 22 Mehanizem za samodejno zapiranje

4 Vznožje 23 Kotnik za mehanizem za samodejno zapi-
ranje

5 Vrata 24 Vijak, ∅ 3,5 × 20 mm, 3×

6 Sprednji del 25 Vijak, ∅ 3 × 13 mm, 5×

7 Okvir predala 26 Vijak, ∅ 5,5 × 70 mm

8 Vznožje, predal 27 Distančnik (hrbtna ploskev)

9 Hrbtna ploskev 28 Plastični vložek, ∅ 8 mm

10 Dno 29 Tečaj, izoliran, zgoraj

11 Ročaj, 2× 30 Tečaj, spodaj

Majhni deli 31 Montažna plošča, 2×

12 Vijak, M4 × 22 mm, 4× 32 Pritrdilni kotnik, 4×

13 Montažno lepilo 33 Vijak, ∅ 3 × 20 mm, 4×

14 Lesen čep, ∅ 8 × 30 mm, 8× 34 Žebelj, 10×

15 Nosilni zatič, 4× 35 Noga, 4×

16 Vezno okovje, 8× 36 Vijak, ∅ 3,5 × 40 mm, 12×

17 Ekscentrični sornik, 8× 37 Slepi čep, 5 mm, 2×

18 Okrasni pokrov (bel/bež), 8× 38 Slepi čep, 5 mm, 8×

19 Teleskopsko vodilo, 2×

Potrebno orodje, ki ni priloženo

39 Križni izvijač
39

43 Zložljivi meter
43

40 Šilo
40

44 Geotrikotnik

41 Kladivo
41

45 Vodna tehtnica
45

42 Tapetniški nož
42

46 Vrtalnik
46

44
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Hitro in preprosto do cilja s kodami QR
Ne glede na to, ali potrebujete informacije o izdelkih, nadomestne dele, dodatno opremo, podatke o 
garancijah izdelovalcev ali servisih ali si želite udobno ogledati videoposnetek z navodili – s kodami QR 
boste zlahka na cilju.

Kaj so kode QR?
Kode QR (QR = Quick Response oziroma hiter odziv) so grafične kode, ki jih je mogoče prebrati s kamero 
pametnega telefona in na primer vsebujejo povezavo do spletne strani ali kontaktne podatke.  
Prednost za vas: Ni več nadležnega prepisovanja spletnih naslovov ali kontaktnih podatkov!

Postopek:
Za optično branje kode QR potrebujete le pametni telefon, nameščen program (bralnik) za branje kod QR 
ter povezavo z internetom.  
Bralniki kod QR so praviloma na voljo za brezplačen prenos iz spletne trgovine s programi (aplikacijami) 
vašega pametnega telefona.

Preizkusite zdaj
S pametnim telefonom preprosto optično preberite naslednjo kodo QR in izvedite  
več o Hoferjevem izdelku, ki ste ga kupili.

Hoferjev storitveni portal
Vse zgoraj navedene informacije so na voljo tudi na Hoferjevem storitvenem portalu na spletnem 
naslovu www.hofer-servis.si.

 Pri uporabi bralnika kod QR lahko nastanejo stroški povezave z internetom, kar je odvisno od vrste vaše naročnine.
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Splošno
Preberite in shranite navodila za 
montažo

Ta navodila za montažo spadajo k tej 
kopalniški stranski omari (v nadaljeva-
nju imenovana samo »stranska oma-
ra«). Vsebujejo pomembne informacije 

o montaži in uporabi.
Pred začetkom uporabe stranske omare skrb-
no in v celoti preberite navodila za montažo, zlas-
ti varnostne napotke. Neupoštevanje teh navodil 
za montažo lahko privede do hudih telesnih po-
škodb ali do poškodovanja stranske omare. 
Navodila za montažo temeljijo na standardih in 
predpisih, ki veljajo v Evropski uniji. V tujini upo-
števajte tudi predpise in zakone posamezne drža-
ve.
Navodila za montažo shranite, da jih boste lahko 
uporabili pozneje. Če boste stransko omaro izročili 
tretjim osebam, jim hkrati z njo obvezno izročite ta 
navodila za montažo.

Namenska uporaba
Stranska omara je zasnovana izključno za shranje-
vanje tekstilnih izdelkov in kopalniškega pribora. 
Namenjena je izključno za zasebno uporabo in ni 
primerna za poslovne namene.
Stransko omaro uporabljajte le tako, kot je opi-
sano v navodilih za montažo. Vsakršna drugačna 
uporaba velja za neprimerno in lahko privede do 
materialne škode ali celo telesnih poškodb. Stran-
ska omara ni igrača za otroke. 
Izdelovalec ali prodajalec ne prevzema nobenega 
jamstva za škodo, nastalo zaradi nenamenske ali 
napačne uporabe.

Varnost
Razlaga napotkov
V navodilih za montažo se uporabljajo naslednji 
simboli in opozorilne besede.

 OPOZORILO!

Ta opozorilni simbol/opozorilna beseda označuje 
nevarnost s srednjo stopnjo tveganja, zaradi ka-
tere lahko, če se ji ne izognemo, pride do smrti ali 
hudih telesnih poškodb.

 POZOR!

Ta opozorilni simbol/opozorilna beseda označuje 
nevarnost z nizko stopnjo tveganja, zaradi katere 
lahko, če se ji ne izognemo, pride do majhnih ali 
zmernih telesnih poškodb.

OBVESTILO!

Ta opozorilna beseda opozarja na možnost mate-
rialne škode.

Splošni varnostni napotki

 OPOZORILO!

Nevarnost zadušitve!
Otroci se lahko zapletejo v embalažno folijo 
in zadušijo ali pa pogoltnejo majhne dele in 
se zadušijo.

 − Majhne dele, embalažne vrečke in folije 
shranjujte zunaj dosega otrok.

 POZOR!

Nevarnost telesnih poškodb!
Stranska omara ima predale, s katerimi si 
lahko priščipnete prste.

 − Pazite, da si med zapiranjem predalov 
ne priščipnete prstov.
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 POZOR!

Nevarnost telesnih poškodb!
Če se stranska omara prevrne, lahko to pri-
vede do telesnih poškodb.

 − Da preprečite prevrnitev stranske omare, 
jo uporabljajte samo z montiranim na-
stavkom za pritrditev na steno.

OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!
Zaradi neustrezne montaže stranske oma-
re lahko pride do poškodovanja stranske 
omare.

 − Da preprečite praske, montirajte stran-
sko omaro na mehki podlagi (npr. odeji).

 − Postavite stransko omaro na zlahka do-
stopno, ravno, suho in dovolj stabilno 
površino. 

 − Stranske omare ne postavljajte v bližini 
vročih površin (npr. kamina).

 − Stranske omare ne izpostavljajte visokim 
temperaturam (npr. toploti kamina) ali 
vremenskim vplivom (npr. dežju). 

 − Stranske omare ne uporabljajte več, če 
na njenih sestavnih delih opazite razpo-
ke, napake ali deformacije. Poškodovane 
sestavne dele zamenjajte le z ustreznimi 
originalnimi rezervnimi deli.

 − Pred vrtanjem obvezno preverite in pa-
zite na napeljavo električnih vodov in 
vodovoda.

 − Upoštevajte, da pri stenski monta-
ži stranske omare ne montirate na pre-
vodne površine in jo montirate samo na 
trden zid. Priloženi montažni pripomoč-
ki so primerni za običajne, trde zidove. 
Pred stensko montažo se pozanimajte, 
kakšen je ustrezen montažni material za 
vašo steno in ga po potrebi zamenjajte.

Preverite vsebino kompleta

OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!
Če pri odpiranju embalaže z ostrim nožem 
ali drugimi koničastimi predmeti niste pre-
vidni, lahko hitro poškodujete stransko 
omaro. 

 − Embalažo odpirajte zelo previdno.

1. Vzemite posamezne dele stranske omare iz 
embalaže.

2. Preverite, ali so v kompletu vsi deli (glejte sl. A 
in B).

3. Preverite, ali so posamezni deli morda poško-
dovani. V primeru poškodb stranske omare ne 
montirajte. Obrnite se na pooblaščeni servis 
proizvajalca, ki je naveden na garancijskem li-
stu. 
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Montaža

OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!
Zaradi neustreznega ravnanja s stransko omaro lahko pride do poškodb ali materialne 
škode.

 − Stransko omaro sestavljajte na mehki in čisti podlagi. Po potrebi pod izdelek položite 
odejo ali podoben predmet, da se ne opraskajo ali poškodujejo površine.

 − Stransko omaro sestavljajte skrbno in upoštevajte navodila za montažo; napačna 
montaža lahko povzroči varnostna tveganja in izgubo garancije.

Stransko omaro sestavite s pomočjo naslednjih navodil in grafičnih predstavitev.
Za montažo potrebujete križni izvijač  39 , šilo  40 , kladivo  41 , tapetniški nož  42 , zložljivi  
meter  43 , geotrikotnik  44 , vodno tehtnico  45  in vrtalnik  46  s svedrom velikosti 5 mm, 6 mm oz.  
8 mm (les, les in kamen).
Bleščeče površine so na sprednjih in zgornjih straneh za zaščito pred poškodbami prevlečene z zašči-
tno folijo. Pred montažo folijo odstranite.

 1 Priprava levega stranskega dela (zgornja stran) ........................................................................ 35
 2 Priprava levega stranskega dela (spodnja stran) .......................................................................36
 3 Priprava desnega stranskega dela (zgornja stran) ..................................................................... 37
 4 Priprava desnega stranskega dela (spodnja stran) ....................................................................38
 5 Priprava vznožja in vrhnjega dela ...............................................................................................39
 6 Montaža tečajev ............................................................................................................................40
 7 Montaža vznožja ........................................................................................................................... 41
 8 Montaža vrhnjega dela in hrbtne ploskve...................................................................................42
 9 Pritrditev hrbtne ploskve .............................................................................................................43
 10 Montaža nog .................................................................................................................................44
 11 Pritrditev stranske omare na steno .............................................................................................45
 12 Montaža predala ...........................................................................................................................46
 13 Namestitev in pritrditev predala .................................................................................................. 47
 14 Pritrditev vrat ...............................................................................................................................48
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1  Priprava levega stranskega dela (zgornja stran)
1

13  

14   2×

16   2×

19   1×

20   2×

22   1×

24    3×

31   1×

13 14

14
16

19

20

20

22

24
24

24

2

16

31

16

20

1. Z montažnim lepilom 13  pritrdite po en leseni čep 14  v zunanje luknje na zgornjem robu levega 
stranskega dela 2 .

2. Vstavite po eno vezno okovje 16  v odprtine na zgornji notranji steni. Ob tem pazite, da puščice ka-
žejo proti izvrtinam na zgornjem robu stranskega dela.

3. Pritrdite teleskopsko vodilo  19  s po dvema vijakoma  20  v že izvrtane luknje na notranji ploskvi.
4. Pritrdite mehanizem za samodejno zapiranje  22  s po tremi vijaki  24  v že izvrtane luknje na notra-

nji ploskvi.
5. Privijte montažni plošči 31  v že izvrtane luknje na notranji ploskvi. Pri tem pazite, da nosilec spon-

ke kaže navznoter.
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2  Priprava levega stranskega dela (spodnja stran)
2

15   2×

17   2×

31   1×

38   2×

15

31

17

17

38

15

38

1. Privijte montažni plošči 31  v že izvrtane luknje na notranji ploskvi. Pri tem pazite, da nosilec spon-
ke kaže navznoter.

2. Vstavite dva nosilna zatiča 15  v že izvrtane luknje na notranji ploskvi.
3. Dve neuporabljeni luknji zaprite z dvema slepima čepoma (5 mm) 38 .
4. Privijte dva ekscentrična sornika 17  v že izvrtane luknje na notranji steni.
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3  Priprava desnega stranskega dela (zgornja stran)
3

13  

14   2×

16     2×

19    1×

20   2×

38     2×

1. Z montažnim lepilom 13  pritrdite po en leseni čep 14  v zunanje luknje na zgornjem robu desne-
ga stranskega dela 1 .

2. Vstavite po eno vezno okovje 16  v odprtine na zgornji notranji ploskvi. Pri tem pazite, da odprtine 
v veznih okovjih kažejo navzgor (glejte sl. 3).

3. Pritrdite teleskopsko vodilo  19  s po dvema vijakoma  20  v že izvrtane luknje na notranji ploskvi.
4. Dve neuporabljeni luknji zaprite s slepima čepoma 38 .

1314

14

1

16

1619
20

20

38

38
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4  Priprava desnega stranskega dela (spodnja stran)
4

15    2×

17   2×

38   4×
38

38

15

15

38

38

17

17

1. Vstavite dva nosilna zatiča 15  v že izvrtane luknje na notranji steni.
2. Štiri neuporabljene luknje zaprite s slepimi čepi 38 .
3. Privijte dva ekscentrična sornika 17  v že izvrtane luknje na notranji steni.
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5  Priprava vznožja in vrhnjega dela
5

14    4×

16    4×
16

16

16

16

14

14

14

14

4

1. Vstavite štiri vezna okovja 16  v odprtine v vznožju 4 . Pri tem pazite, da vezna okovja s puščicami 
kažejo na ustrezne izvrtine na robu vznožja.

2. Vstavite štiri lesene čepe 14  v zunanje odprtine na robu vznožja.

3

6

17    4×

17

17

17

17

3. Privijte štiri ekscentrične sornike 17  v notranje izvrtine na spodnji strani vrhnjega dela 3 .



Montaža

40

6  Montaža tečajev

rpm
≥1000 1/m

in
Ø

 5m
m

Ø 5mm

Ø 5mm

7

11   1×

12   2×

29   1×

30   1×

37   2×

12

11

12

29

30

37

37

5

Tečaje lahko montirate tako, da boste lahko vrata pritrdili na levi ali na desni strani:
Primer prikazuje montažo za pritrditev na levem stranskem delu 2 .

1. Izvrtajte luknje za ročaj  11  na robu vrat  5 .
• Podložite vrata s polnilom, da preprečite strganje luknje.

2. Pritrdite ročaj z dvema vijakoma  12 .
3. Vstavite zgornji tečaj 29  v zgornjo odprtino in ga trdno privijte.
4. Vstavite spodnji tečaj 30  v spodnjo odprtino in ga trdno privijte.
5. Dve neuporabljeni izvrtini zaprite s slepima čepoma 37 .

Če želite vrata pritrditi na desni stranski del 1 , držite vrata pri montaži tako, da so odprtine na levi 
strani.
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7  Montaža vznožja
8

18   4×

18

18

18

18

2
1

4

1. Pritrdite stranska dela 1  in 2  z lesenimi čepi 14  in ekscentričnimi sorniki 17  na vznožje 4 .
2. S križnim izvijačem  39  trdno privijte vezna okovja  16  v smeri urnega kazalca in nato odprtine 

zaprite z okrasnimi pokrovi  18 .
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8  Montaža vrhnjega dela in hrbtne ploskve
9

18    4×

18

18

9

18

3

1

2

1. Pritrdite vrhnji del 3  z lesenimi čepi 14  in ekscentričnimi sorniki 17  na stranska dela 1  in 2 .
2. S tapetniškim nožem  42  vrežite oblogo robov na vseh 4 koncih utora tako, da boste lahko vstavili 

hrbtno steno  9 .
3. S križnim izvijačem  39  trdno privijte vezna okovja  16  v smeri urnega kazalca in nato odprtine 

zaprite z okrasnimi pokrovi  18 .
4. Potisnite hrbtno ploskev v zarezo.
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90°

A

B

9  Pritrditev hrbtne ploskve
10

25   4×

32   4×

33   4×

34   3–10×

32

33

34

25

25
2534

34
25

1

2

4

33

33
33

32

32
32

1. Z zložljivim metrom  43  natančno naravnajte stransko omaro na pravi kot.
2. Namestite štiri pritrdilne kotnike 32  z vijaki 33  na stranska dela 1  in 2 .
3. Privijte zadnjo steno  9  z vijaki  25  na podnožje  4  in jo dodatno pritrdite z nekaj žeblji  34 . 
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 2 mm 2 mm

10  Montaža nog

4

11

35   4×

36   12×

35
35

35
35

36
36

36

1. S šilom  40  označite natančen položaj in odprtine za vijake za vse štiri noge  35  na spodnji strani 
podnožja  4 . 
Pri tem upoštevajte obvezno 2-milimetrsko razdaljo nog od stranskih robov.

2. Vsako nogo pritrdite s tremi vijaki 36 .
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11  Pritrditev stranske omare na steno

 Ø 6 mm

12

26   

27   

28   

27

28

26

28
26

27

9

 POZOR!

Nevarnost prevrnitve in poškodb!
Če stranske omare ne pritrdite na steno, grozi nevarnost prevrnitve in telesnih poškodb. 

 − Stransko omaro obvezno pritrdite na steno, kot je opisano spodaj. Položaj odprtin 
prosto izberite v zgornji tretjini hrbtne ploskve. Vendar pa priporočamo, da kot položaj 
za izvrtino izberete fugo za ploščice.

1. S 6-milimetrskim svedrom za les izvrtajte v hrbtno ploskev 9  luknjo za pritrditev na steno.
2. S svedrom za kamen velikosti 8 mm izvrtajte v steno luknjo za pritrditev.
3. Vstavite plastični vložek 28  v izvrtino.
4. Vtaknite vijak 26  skozi hrbtno ploskev in nanj nataknite distančnik 27 .
5. Z vodno tehtnico  45  naravnajte stransko omaro pravokotno na steno in jo pritrdite, tako da vijak 

trdno privijete skozi hrbtno steno v plastični vložek.
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12  Montaža predala
13 11   1×

12   2×

13   

23   

25   

11

12

23

25

7

8

13

6

12

Najprej na sledeč način sestavite predal:
1. Vstavite spodnji del predala 8  v utor okvirja predala 7 .
2. Namažite montažno lepilo 13  v kote in sklopite stranice okvirja predala okoli vznožja.
3. Stisnite montažno lepilo v notranjost izvrtin sprednjega dela predala 6  in od zgoraj potisnite okvir 

predala z vznožjem predala v sprednji del. 
Okvir predala pritrdite okoli spodnjega dela samo z ročnim pritiskom. Za to ne uporabite kladiva.

4. Obrnite predal, tako da je sprednji del predala obrnjen navzgor.
5. Položite desko na sprednji del in ga previdno zabijte s kladivom  41 .
6. Privijte ročaj  11  z dvema vijakoma  12  v sprednji del predala.
7. Pritrdite kotnik za mehanizem za samozapiranje 23  z vijakom 25  v izvrtino na spodnji strani okvir-

ja predala.
8. Z geotrikotnikom 44  se prepričajte, da so vsi deli med seboj nameščeni v kotu 90° in so mere dia-

gonal A in B enake. Predal lahko naravnate v kotih, preden se lepilo strdi.
9. Montažno lepilo se naj strjuje približno 30 minut.
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13  Namestitev in pritrditev predala
14

21   2×

21

19

22

1. Izvlecite teleskopski vodili 19 .
2. Izvlecite zaporni mehanizem mehanizma za samodejno zapiranje 22  in pustite, da se zaskoči.
3. Vstavite predal v teleskopska vodila.
4. Predal in teleskopska vodila povežite z vijaki 21 .
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14  Pritrditev vrat
15

5

10

31

31

29

30

1. Potisnite dno 10  v stransko omaro tako, da obleži na nosilnih zatičih 15 .
2. Vstavite vrata  5  tako, da se tečaja  29  in 30  čvrsto zaskočita v montažne plošče  31 . Če želite 

vrata sneti s stranske omare, pritisnite vzvod na tečaju in potegnite tečaj rahlo naprej.
3. Če vrata stojijo poševno oz. neporavnano s stransko omaro, nastavite vijake na tečaju, kot je prikaza-

no.

1.

2.

click!

A B

C
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Tehnični podatki
Izdelek: Belus
Mere (Š × V × G): 34,5 × 97 × 33 cm
Številka izdelka: 72871

Odlaganje med odpadke
Odlaganje embalaže med odpadke

Embalažo zavrzite med odpadke loče-
no glede na vrsto materiala. Lepenko 
in karton zavrzite med odpadni papir, 
folije pa med odpadke za recikliranje.

Odlaganje stranske omare med od-
padke

 − Stransko omaro odložite med odpadke v skladu 
s predpisi in zakoni, ki veljajo v vaši državi.

 − Stranske omare ne zavrzite med gospodinjske 
odpadke.

 − Na komunalni upravi se pozanimajte o možno-
stih okolju prijaznega odstranjevanja.

Čiščenje

OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!
Z neustreznim čiščenjem lahko poškoduje-
te stransko omaro.

 − Za čiščenje ne uporabljajte agresivnih či-
stilnih sredstev, krtač s kovinskimi ali naj-
lonskimi ščetinami, krp iz mikrovlaken 
ter ostrih ali kovinskih predmetov, kot so 
noži, trde lopatice in podobno. Ti lahko 
poškodujejo površine.

 − Za čiščenje ne uporabljajte parnega či-
stilnika. Sicer lahko stransko omaro po-
škodujete.

 − Takoj odstranite stoječo vlago in prepre-
čite nastajanje kondenzata.

 − Takoj obrišite kozmetična sredstva, da 
preprečite materialno škodo.

1. Nečistoče očistite z mehko, rahlo navlaženo 
krpo ali usnjeno krpo.

2. Nato stransko omaro obrišite s krpo, ki ne pušča 
vlaken.

Vzdrževanje
 − Redno preverjajte vse vijačne spoje in jih po 

potrebi zategnite. Zaradi zrahljanih vijačnih 
spojev se zmanjša varnost in obstaja nevarnost 
telesnih poškodb.

Shranjevanje
Preden izdelek shranite, poskrbite, da bodo vsi 
deli popolnoma suhi.

 − Stransko omaro vedno hranite na suhem mes-
tu.

 − Stransko omaro zaščitite pred neposrednimi 
sončnimi žarki.
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5-letna proizvajalčeva garancija 
Ta garancija se nanaša samo na delovanje pri namenski 
uporabi v zasebnih gospodinjstvih.
Garancija se nanaša na:
- tečaje in montažne plošče;
- ročaje;
- pohištvena kolesca. 

Iz garancijskih zahtevkov so izvzeti:
- nabreklost in spremembe na pohištvu, ki so nastali zaradi stoječe vlage ali neodstranjenega kondenzata 

ter kemikalij in topil;
- spremembe zaradi UV vplivov;
- sijalka.

Pravilna nega je pomemben pogoj za ohranjanje morebitnega jamstva.
Prosimo, upoštevajte pri negi svojega kopalniškega pohištva in omar z ogledalom: 

Kopalniško pohištvo in omare z ogledalom
Za čiščenje svojega kopalniškega pohištva, plošč in ogledal uporabljajte načeloma mehke in rahlo navlažene krpe ter usnjene krpe. 
Ne pozabite, da je treba vse dele po uporabi ali čiščenju pobrisati do suhega.
Za trdovratne madeže priporočamo, da v mlačno vodo dodate nekaj špirita ali koži prijazno pomivalno sredstvo in po čiščenju do suhega 
pobrišete z mehko krpo, ki ne pušča vlaken.
Za čiščenje nikakor ne uporabljajte sredstev z ocetno ali s citronsko kislino, čistil za steklo, sredstev za poliranje, čistil, ki vsebujejo topila, ali 
drugih kemikalij.
 
Ogledalo
Površine ogledala čistite samo z vlažim usnjem za čiščenje oken. Ne uporabljate običajnih sredstev za čiščenje stekla. Robove ogledala pobrišite 
samo s suho krpo. V bližini ogledala ne shranjujte odprtih steklenic ali posod s čistili za stranišče ali cevi, odstranjevalcev laka za nohte ipd.

Zahtevki za nadomestilo škode
Kupec pri neupoštevanju navodil za nego nima pravice do jamstva ali nadomestila škode, zlasti tudi ne za posledično škodo.
Jamstvo podjetja Schildmeyer je v vseh primerih omejeno na blagovno vrednost izdelka.

V garancijo ne sodijo:
običajni in naravni znaki obrabe,
obraba zaradi nenamenske ali industrijske uporabe,
neustrezno ravnanje s tekočinami, negovalnimi sredstvi in vlago,
škode zaradi koničastih ali ostrih predmetov,
vse spremembe zaradi sredstev, ki vsebujejo kislino, topila ali alkohol,
nabreklost zaradi stoječe vlage ali neodstranjenega kondenzata,
škode zaradi izrednih okoljskih vplivov, kot so svetloba, temperatura in vlaga,
značilni obrabni deli, kot so sijalke in električni sestavni deli,
škode, ki jih je kupec povzročil zaradi nepravilne uporabe ali napačne montaže.

Garancijska pravica začne veljati z nakupom izdelka. Račun je podlaga za vsak garancijski zahtevek.
Uveljavljena jamstva ne podaljšajo garancijskega obdobja in garancijski rok ne začne teči znova.

Ta garancija ne skrajša 24-mesečnega zakonskega jamstva.
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